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EN FACHADAS. EN MACETEROS. 

JACUZZI. 
 



 

TECNOLOGIA INSPIRADA  
EN LA NATURALEZA. 

 

 
La naturaleza siempre nos ha fascinado y ha  
sido una fuente de inspiración para  
innumerables innovaciones. NOMAWOOD se 
inspira en la madera, un material natural y  
que ofrece prestaciones técnicas únicas. 
La colección NOMAWOOD está especialmente 
diseñada para todas las aplicaciones al aire  
libre.  
No absorbe agua, no tiene  
mantenimiento, sus prestaciones contra la  
intemperie son únicas así como si desgaste al  
paso del tiempo. Además su color es estable  
ante la acción del sol, así como al ser un  
material de composición sintética es resistente 
al moho y a las bacterias. 
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NOMAWOOD® « TECHNOLOGY INSPIRED BY NATURE » 

La nature nous fascine depuis toujours, elle est une véritable 

source d’inspiration pour de nombreuses innovations. Inspiré 

du matériau naturel, le bois, NOMAWOOD® offre des perfor- 

mances techniques uniques sans compromis. 

 
 

SI LA PERFECTION N’EST PAS DE CE MONDE, 

ON PEUT S’EN APPROCHER 

Spécialement conçu pour toutes applications extérieures, 

NOMAWOOD® n’absorbe pas d’eau et est la solution à vos 

problématiques d’entretien, de résistance aux conditions atmos- 

phériques, d’usure, de formation de bactéries ou de moisissures 

auxquelles le matériau naturel ou les solutions en composite ne 

peuvent échapper. NOMAWOOD® est la technologie de pointe 

qui garantit la stabilité des couleurs sans entretien. 
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NOMAWOOD „TECHNOLOGY INSPIRED BY NATURE” 

De natuur is en blijft fascinerend, als een onuitputtelijke inspiratie- 

bron voor talrijke innovaties. NOMAWOOD® haalt inspiratie uit 

een natuurlijk materiaal bij uitstek - hout - en biedt compromisloos 

unieke technische prestaties. 

 
 

PERFECTIE IS NIET VAN DEZE WERELD, 

MAAR DIT KOMT ER WEL ERG DICHTBIJ 

NOMAWOOD® werd speciaal ontwikkeld voor alle mogelijke 

toepassingen buitenshuis. Het materiaal absorbeert geen water 

op, is onderhoudsvrij, bestand tegen alle weersomstandigheden 

en slijtagevast. Er kunnen zich geen bacteriën of schimmels op 

hechten, die onvermijdelijk zijn bij natuurlijke materialen of 

composietoplossingen. NOMAWOOD® is het resultaat van 

geavanceerde technologie die kleurenstabiliteit garandeert, 

zonder onderhoud. 
 



 
 

 

 

VENTAJAS 
VORTEILE 
AVANTAGES 
VOORDELEN 
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¿POR QUE 
NOMAWOOD®? 

Porque NOMAWOOD® 

Combina estilismo 

funcionabilidad y 

fiabilidad. 

 

DE 

 
WARUM 
NOMAWOOD® 

4 
NOMAWOOD®  vereint 

Ästhetik, Funktionalität und 

5 
Zuverlässigkeit. 

 
NL 

 
WAAROM 
NOMAWOOD® 

Omdat NOMAWOOD® 

design, functionaliteit en 

betrouwbaarheid combineert. 

 

100% 
FIABILIDAD 

ZUVERLÄSSIGKEIT 
FIABILITÉ 

BETROUWBAARHEID 

100% 
IMPERMEABLE 

WASSERABWEISEND 
RESISTANT Á L‘EAU 
WATERAFSTOTEND 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

100% IMPERMEABLE RESISTENTE A LA INTERPERIE 

WETTERBESTÄNDIG WEERBESTENDIG 

 
 

FACIL DE LIMPIAR NETTOYAGE FACILE 

PFLEGELEICHT EENVOUDIG ONDERHOUD 

 
 

 NO NECESITA TRATAMIENTO NE DOIT JAMAIS ÊTRE LASURÉ 

MUSS NICHT GEÖLT WERDEN MOET NIET GEOLIED WORDEN 

 
 

     ECOLOGICO ÉCOLOGIQUE 

UMWELTFREUNDLICH ECOLOGISCH 

 
 

NUMEROSAS POSIBILIDADES INNOMBRABLES POSSIBILITÉS 

UNZÄHLIGE MÖGLICHKEITEN ONTELBARE MOGELIJKHEDEN 

 

 
                       INSTALACION FACIL Y RAPIDA 

SCHNELL UND EINFACH ZU INSTALLIEREN 

 
INSTALLATION RAPIDE ET FACILE 

EENVOUDIG TE PLAATSEN 

 

 
      PRODUCTO FABRICADO EN BELGICA PRODUIT DE QUALITÉ MADE IN BELGIUM 

QUALITÄTSPRODUKT MADE IN BELGIUM KWALITEITSPRODUCT „MADE IN BELGIUM” 

 
 
                                                                               10 AÑOS DE GARANTIA 10 ANS DE GARANTIE 

10 JAHRE GARANTIE 10 JAAR GARANTIE 

100% 
RECICLABLE 
RECYCLEBAR 
RECYCLABLE 

RECYCLEERBAAR 

MADERA TROPICAL 
TROPISCHES HOLZ 
BOIS TROPICAUX 

TROPISCH HOUT 

0% 
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PERFILES DE FACHADAS. 
 

 

ES 

 

REVESTIMIENTO FACHADA SOSENIBLE. 

El revestimiento NOMAWOOD  combina un aspecto 

natural con una solución sostenible. La tecnología 

utilizada lo hace resistente a  las condiciones 

exteriores. El revestimiento es resistente al agua, 

antibacteriano y lo suficientemente resistente como 

para aguantar el desgaste, lo que le da una ventaja 

sobre otros productos. 

NOMAWOOD es una solución a largo plazo sin mantenimiento.         

 

. 

 



PERFILES DE FACHADA 
 
 

FR 

 
BARDAGE DURABLE POUR FAÇADE 

Inspiré d’un matériau naturel, le bois, NOMAWOOD® combine à la fois 

un aspect naturel et une solution durable. 

Grâce à sa technologie de pointe, le revêtement 

NOMAWOOD® résiste aux intempéries. Il n’absorbe pas l’eau 

et est la solution efficace contre l’usure. Des problématiques aux- 

quelles les solutions en composite ne peuvent échapper. 

 
Une solution à long terme qui nécessite peu d’entretien. 

NL 

 
DUURZAME GEVELBEKLEDING 

NOMAWOOD® bekleding combineert, geïnspireerd door hout, 

een natuurlijk uitzicht met een duurzame oplossing. De toonaange- 

vende technologie die wordt gebruikt, maakt de bekleding bestand 

tegen de weersomstandigheden in de openlucht. De bekleding is 

waterdicht, antibacterieel en bestand tegen slijtage. Voordelen in 

vergelijking met composietmaterialen. 

 
Een oplossing op lange termijn met weinig onderhoud. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

NOMAWOOD® 

CJ1 COLUMBIA 

 

NOMAWOOD® 

DBJ1S 



COLORES 
FACADE CJ1 

ES  

             
    El revestimiento NOMAWOOD confiere una belleza eterna a sus 

fachadas. Nuestros productos son monocolores y tienen una 

excelente resistencia a la intemperie. 

 
NOMAWOOD® También es una solución técnica y fiable para el 

acabado de su fachada, porque nuestros productos son 

compatibles con diferentes aislamientos y son fáciles de 

instalar. Nuestros revestimientos le dan una nueva vida a las 

fachadas. 

 
. 

 
                          

 
 
 
 

Aspecto rustico de estepa para un aspecto poderoso. 

Rustikaler Charme der Steppe für ein kraftvolles Aussehen. 

Charme rustique des steppes conçu pour un look robuste. 

Rustikaler Charme der Steppe für ein kraftvolles Aussehen. 

 
3m 
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11 
Optica de aluminio con una vitalidad y dinamica moderna. 

Aluminium-Optik mit dynamischer und moderner Ausstrahlung. 

Aspect aluminium pour créer une ambiance dynamique et moderne. 

Aluminium-Optik mit dynamischer und moderner Ausstrahlung. 

 
3m 

 
 
 

 
Colores inspirados en la naturaleza para una sensación 

cálida.  

warm feeling. Von der Natur inspirierte Farbtöne mit einer 

warmen Aura. 

Des tons inspirés par la nature pour une ambiance chaleureuse. 

Von der Natur inspirierte Farbtöne mit einer warmen Aura. 

 
3m 

 
CJ1 

 

 
 

 
STEPPE 
(± RAL 1019) 

 
 

 
ALASKA 
(± RAL 9006) 

 
 

 
COLUMBIA 
(± RAL 8008) 



COLORES 
FAÇADE CJ1 

FR 

 
Des bardages pour façade aux lignes épurées pour une 

esthétique qui dure longtemps ! 

 
NOMAWOOD® est également une solution technique fiable 

pour la finition de votre façade, car nos produits sont compatibles 

avec différents niveaux d’épaisseur d’isolation. Faciles à installer, 

nos revêtements donnent une nouvelle vie à votre façade. 

 
FASSADE CJ1 

NL 

 
Gevelbekleding met zuivere lijnen voor een duurzame esthetiek! 

 
NOMAWOOD® producten zijn compatibel met verschillende 

isolatiematerialen met verschillende isolatiediktes en 

vertegenwoordigen een technisch oplossing voor de isolatie 

van uw gevel. Ze zijn gemakkelijk te installeren en laat je gevel 

schitteren in nieuwe glorie. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

STEPPE 
 

 

 

 
 

ALASKA 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

12 INSTRUCIONES DE INSTALACION - 

MONTAGEANLEITUNG NOTICE DE POSE - 

MONTAGEHANDLEIDING 
13 

 

NOMAWOOD® 

CJ1 
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NMC garantiza por un periodo de 10 años a partir de la entrega las 

siguientes propiedades para los perfiles: 

NOMAWOOD® BL1, BL2, BL4, BL6, BL8 und CJ1 Profile: 

 Resistente a plagas 

 No se pudre como la madera 

 No se Hincha 

 Ni se astilla, ni se agrieta 

 No crea moho, ni algas 

 Producto con una absorción de agua por debajo del 1% 

 Color homogéneo ante los rayos ultravioletas 

La lista anterior es restrictiva y excluyente. La cobertura de la 

garantía no se extenderá a los daños debidos a una manipulación 

incorrecta, daños de naturaleza mecánica o química o 

negligencia. Además la instalación debe de ser correcta y 

corresponder a las instrucciones de instalación. 

Esta garantía no cubre: los daños debidos a una instalación 

incorrecta, almacenamiento incorrecto, rayas, ligeras variaciones 

de color y nivel de brillo. La solidez de color se medirá según DIN 

27 ISO 4892-2. 

Solo se reconoce una reclamación en garantía si el cliente ha 

comunicado la reclamación en los 30 días siguientes a la aparición 

del desperfecto, aportando una descripción detallada y 

documentación (fotos) y la presentación de la copia de la factura. 

Si es necesario a petición de NMC, se deben enviar muestras de 

los productos rechazados a NMC SA. GERT- NOEL-STRASSE, 4731 

EYNATTEN (BELGICA) para  su identificación, evaluación y prueba. 

En la medida en la que el análisis muestre la responsabilidad de 

NMC, el monto de la garantía se refiere a  la reposición de los 

perfiles dañados, por lo que se  aplican condiciones de 

depreciación por desgaste/envejecimiento.  NMC reemplazarlos 

productos defectuosos con productos nuevos y si el producto ya 

no está disponible, con un producto similar. Alternativamente si 

estas dos opciones no son satisfactorias para el cliente, se podrá 

reembolsar la parte del precio de compra pagado por los 

productos defectuosos, teniendo en cuenta la reducción del valor 

del 10% anual por desgaste/envejecimiento. Todos los demás 

costes y daños consecuentes (como los costes de reubicación  o 

nueva instalación, eliminación…) están excluidos de la garantía. 

NMC se reserva el derecho de interrumpir la producción de 

cualquier producto NOMAWOOD. El reemplazo, el cambio o el 

reembolso del precio de compra condicional, según corresponda, 

son los únicos derechos del comprador bajo esta garantía.

10 AÑOS DE 
GARANTIA 
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Le fabricant NMC garantit pour une durée de 10 ans, à compter 

de la date de livraison, les propriétés suivantes pour les lames 

NOMAWOOD® BL1, BL2, BL4, BL6, BL8 et CJ1: 

 absence d’infestation par les termites, 

 absence de pourriture, 

 absence de gonflement, 

 absence d’éclats et de fissures, 

 absence d’implantation de mousse et d’algues, 

 absence d’absorption d‘humidité ou d‘eau (moins de 1%), 

 stabilité importante des couleurs 

La liste précitée est restrictive et exclusive. Les prestations de garan- 

tie ne s’étendent pas aux dommages subis par un maniement non 

conforme, à des dégâts mécaniques ou chimiques ou de la négli- 

gence. En outre, la pose du matériel doit avoir été effectué conformé- 

ment aux instructions de pose du fabricant. 

Sont exclus de la présente garantie les dommages dus à une pose 

ou un stockage inapproprié, les rayures, les faibles variations de la 

couleur et du taux de luisance. La stabilité de la couleur est mesurée 

selon la norme DIN ISO 4892-2. 

Le droit découlant de la garantie est seulement reconnu si le client 

a introduit la réclamation dans les 30 jours après l’apparition du 

défaut, moyennant présentation de la preuve d‘achat et la mise à 

disposition de photos et d’un descriptif précis de la réclamation. En 

cas de besoin et à la demande de NMC, des échantillons des pro- 

duits réclamés devront être envoyés à NMC sa, Gert-Nöel-Strasse, 

4731 Eynatten (Belgique) à des fins d’identification, d’évaluation et 

de contrôle. 

Pour autant que les analyses démontrent une responsabilité dans le 

chef de NMC, le montant de la garantie se limite au remplacement 

des profilés endommagés, moyennant le principe de la réduction de 

valeur d’usage et de vétusté. NMC remplacera les produits défec- 

tueux par des produits exempts de défauts ou, si le produit ne devait 

plus être disponible, par un produit comparable. Si ces deux options 

ne devaient pas être satisfaisantes pour l’acheteur, ce dernier pourra 

alternativement se faire rembourser la partie du prix d’achat payé 

pour les produits défectueux, diminuée de la valeur d’usage et de 

vétusté de 10% par an. 

Tous les autres coûts et dommages consécutifs éventuels (tels que 

les frais liés au démontage, à la nouvelle pose, à l’élimination des 

déchets, etc.) sont explicitement exclus de la présente garantie. 

NMC se réserve le droit d’arrêter à tout moment la production de 

tout produit NOMAWOOD®. Le remplacement, l’échange ou, le 

cas échéant, le remboursement conditionnel du prix d’achat des 

produits défectueux, sont les seuls droits de l’acheteur couverts par la 

présente garantie. 

NL 

 
Fabrikant NMC garandeert gedurende een periode van 10 jaar na 

levering de volgende eigenschappen voor NOMAWOOD® profie- 

len BL1, BL2, BL4, BL6, BL8 en CJ1: 

 geen aantasting door termieten, 

 geen verrotting, 

 geen opzwellen, 

 vrij van houtsplinters en houtspaanders, 

 geen vasthechten van mos en algen, 

 geen vocht- en water absorptie (minder dan 1%), 

 hoge kleurvastheid 

De bovengenoemde lijst is beperkend en exclusief. De garantiever- 

goedingen gelden niet voor beschadigingen die zijn toe te schrijven 

aan ondeskundige behandeling, beschadiging van mechanische of 

chemische aard of nalatigheid. Daarnaast moet de plaatsing zoals 

voorgeschreven worden uitgevoerd en met de handleiding overeen- 

stemmen. 

Uitgesloten van deze garantie zijn beschadigingen op grond van 

inadequate plaatsing, inadequate opslag, krassen, geringe schake- 

ringen van kleur en glansniveau. De kleurvastheid wordt overeenkom- 

stig DIN ISO 4892-2 gemeten. 

Een garantieclaim wordt alleen aanvaard als de klant de klacht 

binnen 30 dagen na het ontstaan ervan heeft gemeld, op tonen van 

het aankoopbewijs en mee toezending van foto’s en een beschrijving 

van het beschadigde materiaal. Zo nodig en op verzoek van NMC 

moeten monsters van de producten waarover wordt geklaagd, ter 

identificatie, onderzoek en beproeving worden toegezonden aan 

NMC sa - Gert-Noëlstraat, B-4731 Eynatten. 

Voor zover de analyses de verantwoordelijkheid van NMC aanto- 

nen, is de hoogte van de garantie beperkt tot de vervanging van de 

beschadigde profielen, onder voorbehoud van de afschrijvingsvoor- 

waarden voor slijtage/veroudering hiernaast. NMC zal de defecte 

producten vervangen door nieuwe goederen of, indien het product 

niet meer beschikbaar is, door een vergelijkbaar vervangend pro- 

duct. Indien een van deze opties niet bevredigend is voor de klant, 

kan het deel van de aankoopprijs dat door de koper voor de defecte 

producten betaald werd terugbetaald worden, rekening houdend met 

een 10% per jaar afschrijving voor slijtage/veroudering. 

Alle andere kosten en gevolgschade (zoals kosten voor verplaatsing 

of nieuwe installatie, verwijdering...) zijn uitdrukkelijk uitgesloten van 

de garantie. 

NMC behoudt zich het recht voor om de productie van elk 

NOMAWOOD® product stop te zetten. Vervanging, omruiling 

of voorwaardelijke terugbetaling van de aankoopprijs, indien van 

toepassing, zijn de enige rechten van de koper onder deze garantie. 

10 ANS DE 
GARANTIE 

10 JAAR 
GARANTIE 
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CONSEJOS PARA EL MANTENIMIENTO DE 
NOMAWOOD 

 
EN GENERAL, NOMAWOOD requiere muy 

poco mantenimiento respecto a otros productos 

similares. Sin embargo, pueden aparecer algunas 

manchas, particularmente en colores oscuros y 

solidos como el MONTANA. Los colores más 

NAURALES como el GOLDEN OAK son menos 

susceptibles. Aquí algunos consejos para 

limpiarlos: 

Solo con agua corriente o productos jabonosos 

de PH NEUTRO. 

 

- Puede utilizar máquinas de agua presión a una 

distancia mínima de 30cm. La presión no debe 

de ser superior a 100 bares. 

- Utilice un cepillo metálico para las manchas 

más difíciles. 

 

Desaconsejamos el uso de limpiadores 

abrasivos, sustancias abrasivas como acetona o 

disolventes tipo aguarrás o similares. Siempre 

pruebe primero en un área pequeña y poco 

visible. 

Las cremas solares, los sprays anti mosquitos, 

las brasas y los cigarrillos encendidos pueden 

dejar marcas irreversibles. 

Los efectos de los arañazos profundos o marcas 

de quemaduras se pueden minimizar con  cera 

dura o pintura. Disponibles en las tiendas de 

bricolaje o pintura. 

 

CARACTERISTICAS 
DE CALIDAD  
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CONSEILS POUR L’ENTRETIEN DE VOS PRODUITS 

NOMAWOOD® 

 
De manière générale, Nomawood demande très peu d’entre- 

tien en comparaison aux autres produits similaires. Cependant 

quelques taches peuvent apparaître, particulièrement sur les 

couleurs foncées et unies telles que « Montana ». Les couleurs plus 

«naturelles» comme le «Golden Oak» sont moins sensibles. 

 
Voici quelques conseils pour les nettoyer : 

Avec de l’eau claire, savonneuse ou des produits d’entretien 

ménagers doux, 

 Utilisez un nettoyeur haute pression disposant d’un simple jet 

d’eau en éventail à une distance de 30cm minimum. La pres- 

sion ne doit pas excéder 100bars. 

 Utilisez une brosse non métallique pour les taches plus tenaces. 

 
Nous déconseillons fortement l’utilisation de poudres à récurer, de 

substances agressives et de solvants cétoniques ou aromatiques 

comme la benzine, l’acétone, la térébenthine, le pétrole, le White 

Spirit et d’autres produits similaires. Au préalable, effectuez tou- 

jours un essai sur une petite surface. 

 
Les huiles solaires, sprays anti-moustiques, caoutchoucs, cigarettes 

non éteintes et braises sont susceptibles de créer des taches irré- 

versibles. Cette liste est non exhaustive. Il est possible d’atténuer 

les fortes grattes ou brûlures à l’aide de cire dure ou d’un stick de 

peinture. Ceux-ci sont disponibles dans tous les bons magasins de 

bricolage ou de peinture. 

NL 

 
TIPS VAN NOMAWOOD® OM UW PRODUCTEN TE 

ONDERHOUDEN: 

 
Over het algemeen vraagt Nomawood heel weinig onderhoud 

in vergelijking met andere vergelijkbare producten. Toch kunnen 

er soms vlekken ontstaan, vooral op donkere, effen kleuren zoals 

“Montana”. Meer “natuurlijke” kleuren, zoals “Golden Oak”, zijn 

hiervoor minder gevoelig. 

 
Wij geven u graag enkele reinigingstips: 

Gebruik helder water, water met zeep of met zachte 

huishoudelijke onderhoudsproducten: 

 in combinatie met een hogedrukreiniger met één enkele, 

waaiervormige waterstraal, op een afstand van 

minimaal 30 cm. De druk mag niet hoger zijn dan 100 bar. 

 samen met een niet-metalen borstel voor meer hardnekkige 

vlekken. 

 
Wij raden u sterk af om schuurpoeders, agressieve stoffen en 

aromatische of keton oplosmiddelen te gebruiken, zoals benzine, 

aceton, terpentijn, petroleum, white spirit en andere, gelijkaardige 

producten. Probeer de behandeling altijd eerst uit op een kleine 

oppervlakte. 

 
Zonnebrandolie, muggenwerende spray, rubber, niet-gedoofde 

sigaretten, houtskool en gensters kunnen blijvende vlekken 

veroorzaken. Deze lijst is niet uitputtend. 

Het is mogelijk om diepe krassen of brandvlekken minder intens te 

maken met harde was of een verfstick. U vindt die in elke goede 

doe-het-zelfzaak of schilderswinkel. 

CARACTERÍSTICAS DE 
CALIDAD  
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CERTIFICADOS   



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

BL1-2-4-6-8 & TGA1/TGF1-2-8 & CJ1 
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FICHA TECNICA  

CARACTERISTICAS 
Eigenschaft 
Caractéristique 
Eigenschap 

VALOR 
Wert 
Valeur 
Waard 

REGLA DE REFERENCIA 

Norm 
Norme 
Norm 

NOTA 
Remarque 
Commentaar 

NATURALEZA 
Bes1chaffenheit 
Nature 
Aard 

100% POLIMERO 
100% Polymer 
100% Polym`ere 
100% Polymer 

 Formulacion unica con proteccion UV 
Eigene Formel mit UV-Schutz 
Formualtion unique avec prtection UV 
Unieke formule met UV bescherming 

LARGO 
Länge 
Longeuer 
Lengte 

 
2.44 - 4,6 m 

 
Longitud especial bajo pedido 
Länge nach Wunsch (nur auf Anfrage) 
Longeur spéciale sur demande 
Afwijkende lengte op aanvraag 

ANCHO 
Breite 
Largeur 
Breedte 

 
30 - 120 mm 

 
9 modelos 
9 Modelle 
9 modèles 
9 modellen 

ESPESOR 
Höhe 
Hauteur 
Hoogte 

 
7 - 50 mm 

  

COLORES 
Farbe 
Couleurs 
Kleuren 

Color en nucleo 
Durchgefärbt 
Teinté dans la masse 
in de massa gekleurd 

 
16 colores 
16 Farben 
16 couleurs 
16 kleuren 

PESO 
Gewicht 
Poids 
Gewicht 

 
± 4-17 kg/m²

 

  

DENSIDAD 
Dichte 
Densité 
Sensiteit 

 
± 500 kg/m3

 

 Maerial espumado 
Geschäumtes Material 
Matériau moussé 
Foamed material 

MODULO-E 
Elastizitätsmodul 
Module de Young 
Elasticiteitsmodule 

 
1,05 GPa 

 
ISO 178 

Deflexion entre 1 y 2mm 
Biegung zwischen 1 und 2 mm 
Flèche entre 1 et 2 mm 
Afbuiging tussen 1 en 2 mm 

PROPIEDADES DE 
FLEXION 

Rsistance à la flexion 
Flexibiliteit 

 
15,7 Mpa 

 
EN 12089 Method B 

Al descanso (200mm 
distancia) 
A la rupture (200mm entre appuis) 
Bij breuk (200mm afstand) 

DEFLEXION EN ROURA ( 3 PUNOS DE 
FLEXION) 

it) Flèche en flexion 
Verbuiging bij bruik 

 
5,5 mm 

 
EN 12089 Method B 

Al descanso (200mm 
distacia 
A la rupture (200mm entre appuis) 
Bij breuk (200mm afstand) 

COMPRESION 5% 
Kompression 5% 
Compression 5% 
Kompressie 5% 

 
5,2 Mpa 

 
ISO 844 

Tasa deformacion: 1mm/min 
Verformungsrate: 1mm/min 
Vitesse de déformation : 1mm/min 
Vervormingsmate: 1mm/min 

COMPRESION 10% 
Kompression 10% 
Compression 10% 
Kompressie 10% 

 
9,7 Mpa 

 
ISO 844 

Tasa deformacion: 1mm/min 
Verformungsrate: 1mm/min 
Vitesse de déformation : 1mm/min 
Vervormingsmate: 1mm/min 

COMPRESION 20% 
Kompression 20% 
Compression 20% 
Kompressie 20% 

 
11,3 Mpa 

 
ISO 844 

Tasa deforamcion: 1mm/min  
Vitesse de déformation : 1mm/min 
Vervormingsmate: 1mm/min 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

BL1-2-4-6-8 & TGA1/TGF1-2-8 & CJ1 
 

CARACTERISTICAS

Eigenschaft 
Caractéristique 
Eigenschap 

VALOR 
Wert 
Valeur 
Waard 

REGLA DE REFERENCIA 

Norm 
Norme 
Norm 

NOTA 

Kommentar 
Remarque 
Commentaar 

Tornillo de 
retencion 
Schraubensicherung 
Force de rétention de vis/profondeur 
Schroefvastheid 

 
80 N/mm 

 
ISO 9087 

Tornillo Ø 3,5mm 
Schraube Ø 3,5mm 
Øis Ø 3,5mm 
Schroef Ø 3,5mm 

Dureza superficial 
Oberflächenhärte 
Dureté de surface 
Oppervlakte Hardheid 

 
72 

 
Shore D 

 

Coeficiente lineal expansion 

Ausdehnungskoeffizienten 
Coefficient de dilatation linèaire 
Lineaire uitzettings coëfficient 

 
0,81 mm/m/10°C 

Metodo interno 
Internes Verfahren 
Méthode interne 
Interne procedure 

 

Resistencia temperatura 
Temperaturbeständigkeit 
Résistance en température 
Temperatuurbestendigheid 

-25° C to +65° C 
-25° C bis +65° C 
-25° C à +65° C 
-25° C tot +65° C 

  

Comportamineto al 
fuego 

 Comportement au feu 
Brandwerend 

 
Euroclasse E 

 
EN ISO 11925-2 

 

Lambda 0° C 
Lambda 0° C 
Lambda 0° C 
Lambda 0° C 

 
0,0580 W/(mK) 

 
ISO 8301 

 

Lambda 20° C 
Lambda 20° C 
Lambda 20° C 
Lambda 20° C 

 
0,0595 W/(mK) 

 
ISO 8301 

 

Absorcion de agua 
Wasseraufnahme 
Absorptopn d‘eau 
Waterabsorptie 

0,14% Ganancia peso 
(w/w) 0,14%  
0,14% en poids 
0,14% gewichtstoename 

 
ISO 62 Method 1 (24h) 

 

Absorcion de agua 
Wasseraufnahme 
Absorptopn d‘eau 
Waterabsorptie 

0,00% Inchazon despues 24h 
0,00% Quellung nach 24 Std. 
0,00% goneflement après 24h 
0,00% zwelling a 24 uren 

 
ISO 62 Methode 1 (24h) 

 

 
 
 
 

 
The information is based on our current knowledge of the product and in no way constitutes a guarantee. 

Diese Informationen basieren auf dem heutigen Kenntnisstand. Sie bilden keinesfalls eine Garantie auf die Eigenschaften 
des Produkts, noch können wir in irgendeiner Weise haftbar gemacht werden. 

Ces informations sont basées sur notre connaissance actuelle du produit. Cependant elles ne constituent pas une garantie sur les caractéristiques du produit et 
n’engagent en aucun cas notre responsabilité. 

Deze inlichtingen zijn op onze huidige productkennis gebaseerd . Maar ze zijn geen garantie op de kenmerken van het product. Wij kunnen in geen geval 
aansprakelijk worden gesteld. 

FICHA 
TECNICA 

TECHNISCH 
DATABLAD 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

NOMAWOOD 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

TECHNOLOGY INSPIRED BY NATURE 
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